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NOTICE D’UTILISATION POUR
BAS DE JAMBE BOIS 1D60 - 1D61 - 1D63 - 1D64

Emboîture bois
ou stratifiée

Module 1D60
ou 1D61
ou 1D63
ou 1D64

➀

A : Installer l’emboîture sur le bas de jambe bois selon votre méthode habituelle.

B : Mettre en place la vis ➀ dans le pied et vérifier que celle-ci dépasse du pied
au minimum de :

43 mm pour 1D60, 1D61, 1D63.
33 mm pour 1D64,

puis retirer la vis.

C : Monter le pied avec le bas de jambe et l’orienter correctement. Tracer, sous le bas 
de  jambe, le contour de la section malléolaire. Démonter le pied.

D : Visser, en face supérieure de l’âme bois du pied, une vis à bois de ø 3 à 4 mm
puis couper la tête de cette vis à 5 mm environ de la face supérieure du pied.

E : Remonter le pied en faisant bien coïncider sa section malléolaire avec le contour
tracé en C. Serrer énergiquement la vis ➀ afin de bien incruster la vis à bois 

coupée en D dans le bas de jambe bois.

F :Démonter le pied et finir l’ensemble bas de jambe / emboîture selon votre
méthode habituelle.

G : Pour l’assemblage définitif, le couple de serrage de la vis ➀ sera de : 11N•m (pour
les 4 modèles de bas de jambe).

UTILISATION
Patients gériatriques ou ayant une démarche lente. Patients ayant une activité 
sédentaire.
Patients peu actifs.
Patients actifs pratiquant des sports tels que golf, équitation, vélo, ou marchant rapidement.
1D60 et 1D61 : Patients d’un poids maximum de 100 Kg.
1D63 : Patients d’un poids maximum de   80 Kg.
1D64 : Patients d’un poids maximum de   60 Kg.

Pied SACH de la
gamme PROTEOR ou
autre pied présentant
une âme bois au
niveau de la section
malléolaire et prévu
pour des visseries de :
- M10 (1D60 - 1D61)
- M 8 (1D63)
- M 6 (1D64)

Laminated
or wooden socket

Module 1D60
or 1D61 
or 1D63
or 1D64

➀

A : Mount the socket onto the leg attachment block as usual.

B : Fit screw ➀ into the foot and check that it protrudes from the foot by at least :
43 mm for 1D60 – 1D61 – 1D63
33 mm for 1D64
then remove the screw.

C : Assemble the foot with the leg attachment block and direct it as required. Mark the 
malleolar section outline on the lower face of the leg attachment block. Remove the foot.

D : Screw on a wooden screw with ø 3 through 4 mm at the upper face of the foot woo
den core. Then cut the head of this screw at about 5 mm from the upper face of the foot.

E : Assemble the foot again, taking care that its malleolar section corresponds to the out  
line drawn above C. Tighten strongly screw ➀, so that the wooden screw cut above D
be well marked in the wooden leg attachment block.

F : Remove the foot and finish the “leg attachment block/socket” assembly as usual.

G : At final assembly we recommend a 11N•m  tightening torque value for screw ➀ (for 
the four models of leg attachment block

USE :
Geriatric or slow-walking patients. Sedentary patients. Low activity level.
Active patients involved in sports such as golf, riding, cycling, quick walking.
Patients up to : 100 kg for 1D60 and 1D61

80 kg for 1D63
60 kg for 1D64
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LEG ATTACHMENT BLOCK 1D60 - 1D61 - 1D63 - 1D64
INSTRUCTIONS FOR USE

SACH foot from
Protéor range
or any foot with a woo-
den core in the mal-
leolar section and
designed for screw
fittings :
- M10 (1D60 – 1D61)
- M8   (1D63)
- M6   (1D64)
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NOTA PARA
TACOS DE MADERA 1D60 - 1D61 - 1D63 - 1D64

Encaje de madera
o estratificada

Modul 1D60
ou 1D61
ou 1D63
ou 1D64

➀

A : Colocar el encaje en el taco de madera según su método habitual.

B : Colocar el tornillo ➀ en el pie y verificar que éste sale del pie al mínimo de :
43 mm para 1D60 – 1D61 – 1D63, o
33 mm para 1D64

y entonces sacar el tornillo.

C : Montar el pie con el taco de madera y orientarlo correctamente. Trazar, debajo del taco de
madera, el contorno de la sección maleolar. Desmontar el pie.

D : Atornillar, del lado superior del alma madera del pie, un tornillo para madera de un diametro de
3 a 4 mm, después cortar la cabeza de ese tornillo a 5 mm más o menos del lado superior del pie.

E : Montar de nuevo el pie haciendo coincidir su sección maleolar con el contorno dibujado en C.
Apretar enérgicamente el tornillo ➀ afín de incrustar correctamente el tornillo para madera cortado
en D en el taco de madera.

F : Desmontar el pie y acabar el conjunto del taco de madera y encaje segun su método habitual.

G :Para el ensamblaje definitivo, la pareja de ajuste del tornillo ➀ sera de : 11N•m (para los 4
modelos de tacos de madera).

USO
Pacientes mayores o con marcha lenta. Pacientes con actividad sedentaria.
Pacientes de poca actividad.
Pacientes activos prácticando deportes como golfo, equitacion, bicicleta, o andando
rápidamente.     
1D60 y 1D61 : Pacientes de peso máximo de 100 Kg.
1D63 :  Pacientes de peso máximo de 80 Kg.
1D64 : : Pacientes de peso máximo de 60 Kg.

Pie SACH de la línea
PROTEOR u otropie
teniendo un alma de
madera al nivel de la
sección maleolar, y
previsto para tornillos
de :
- M10 (1D60 - 1D61)
- M 8 (1D63)
- M 6 (1D64)
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KNÖCHELHOLZ
1D60 - 1D61 – 1D63 – 1D64

Prothesenschaft

Modul 1D60
oder 1D61
oder 1D63
oder 1D64

➀

A : Den  Prothesenschaft auf das Knöchelholz aufarbeiten.
B : Die Schraube ➀ in den Fuß einsetzen.
Sie sollte bei : 1D60, 1D61, 1D63 : 43 mm

bei : 1D64 : 33 mm
herausragen.
C : Prothesenschaft und Knöchelholz auf den Fuß montieren und ausrichten.
Knöchelquerschnitt aufzeichnen. Den Fuß demontieren.
D : Auf der Oberseite des hölzeren Fußkerns eine Holzschraube ø 3-4 mm
hineindrehen, dann den Kopf dieser Schraube ungefähr 5 mm von der Oberseite
des Fußes schneiden.
E : Den Fuß montieren. Es sollte darauf geachtet werden, daß der
Knöchelquerschnitt und der Umriß (aufgezeichnet in C) übereinstimmen. Die
Schraube ➀ kräftig anziehen, um die Holzschraube (geschnitten in D) in den
Unterteil des Beines zu drücken.
F : Den Fuß demontieren und die Einheit “Unterteil des Beines/Schaft” mit Ihrer
gewöhnlichen Arbeitsweise fertig bearbeiten.
G : Wir empfehlen ein 11N•m Drehmoment der Schraube ➀ für die definitive
Zusammenbau.

VERWENDUNG : 
Geriatrische oder langsam gehende Patienten. Patienten, die überwiegend sit-
zen und wenig aktiv sind. Geringe Aktivität. Aktive Patienten, die schnell gehen
oder Sport wie Golf, Reiten und Fahrrad fahren betreiben.
1D60 und 1D61 : Patienten bis zu 100 kg
1D63 : Patienten bis zu   80 kg.
1D64 : Patienten bis zu   60 kg.

SACH Fuß von
Protéor oder jeder Fuß
mit einem hölzernen
Kern in dem
Knöchelbereich und
Verschraubung :
- M10 (1D60 - 1D61)
- M 8 (1D63)
- M 6 (1D64)
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